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PE®EPAT JUIIJIOMHOM PABOThHI

JunomHuast pabota: 54 c., 66 HCTOUHUKOB, 2 TPUIIOKEHUSI.

I'TIAT'OJI, TPAMMATHUYECKASA KATEI'OPUA, 3AJIOL, 3AJIOI'OBAS
CUCTEMA S3BIKA, 3AJIOIOBBIE OTHOIIEHHS, JEMCTBUTEJIBHBIN
3AJIOT, CTPAJIATEJIBHBIN 3AJIOT, BO3BPATHBIM 3AJIOI, T'JIATOJI C
BO3BPATHbBIM 3HAUYEHHMEM.

OOBeKT uccien0BaHus — OPUTHHAJIBHBIE TEKCThI Ha apaOCKOM SI3BIKE.

[IpeameTt uccrnenoBanus — crnelupuKa BbIPAXKEHUS PA3TUYHBIX 3aJI0TOBBIX
OTHOUIICHUH B apaOCKOM MPEI0OKEHUH.

Lenps paboThl: aHAIKM3 CYIIECTBYIOIEH TEOPUH 3aJI0TOB B apabCKOM SI3bIKE U
CPEICTB BBIPAKEHUS 3aJI0TOBBIX OTHOLLIEHUM B IPEAJIOKEHUH.

Metoapl uccaeqoBaHUs: ONUCATENbHBIA METO/I, COTIOCTABUTEIBHBIN METO/I C
AJIEMEHTAMH CUCTEMHOIO aHAJIN3a A3bIKOBBIX €IUHUIL.

UccnenoBanust u pa3paboOTKU: TPOBEICH aHAW3 TEOPETUYECKON Oa3bl
KacaTeJbHO TJIArOJIbHOM KaTeropuu 3ajiora Ha MarTepualie pPYyCCKOro s3bIKa,
paccMOTPEHbl HMCTOpPUS W3YUYEHHS] KATErOpUU 3ajora PYCCKUMH JIMHIBUCTAMHU U
CYIIECTBYIOIIME TEOPHUM OTHOCUTEIBHO BBIJCICHHUS JIaHHOW TI'paMMaTHYECKOM
KaTeropuu B pyCcCKOM s3bike. [IpoaHanu3upoBaHa CyHIECTBYIOIIAS KOHUEIIIMS
BBIJICJICHUS 3QJIOTOB B apabCKOM si3bIke. Pacimpena u JONONHEeHa KiiacCu(PUKaIus
3a5I0TOB  apabckoro s3bika. PaccMOTpeHBI OCHOBHBIE CPENICTBA  BBIPAKCHUS
3aJIOTOBBIX OTHOIIEHWHA B apaOCKOM MPEIOKEHUU. BBISBICHBI 0COOCHHOCTH
MEPEBO/Ia PA3TUYHBIX 3aJIOTOBBIX KOHCTPYKITUHN ¢ apaOCKOTo sI3bIKa HA PYCCKHI SI3bIK.

DOneMeHThl HAayYHOW HOBH3HBI: B pabOTe pacmupeHa ¢ JIOMOJIHEHA
KJIACCMYECKass CXeMa 3aJloTOB apa0CKOro s3bIKa, a TakKe MPOaHATH3UPOBAHBI
crocoObl BBIPAKEHHUS 3a7I0TOBBIX OTHOILIEHUM B apabCKOM MPEIOKEHHH.

ABTOp paboTHl MOJATBEPXKIAACT, YTO NMPHUBEACHHBIA B HEH AHAIUTUYECKHUM
MaTtepuall IpaBUIbLHO U OOBEKTUBHO OTPAXKAET COCTOSIHUE UCCIEAYyEeMOT0 BOIIpoca, a
BCE 3aMMCTBOBAHHBIC W3 JIMTEPATYPHBIX W JPYTUX HCTOYHUKOB TEOPETUYECKHUE,
METOJIOJIOTUYECKUE U METOAUYECKUE MOJIOKEHUS U KOHLIENUIHUH COMPOBOXKIAOTCA
CCBUIKAMU HA UX aBTOPOB.



PO®EPAT IlblHJIOMHAfI IMPAIBI
Heimiomnas mpana: 54 c., 66 KpeIHill, 2 1anarka.

JIBESICIIOY, TPAMATBIUHASI KATOI'OPBLISI, CTAH, CTAHABAS
CICTOMA MOBbI, CTAHABLBIA AJHOCIHBI, HE3AJIEXXHBI CTAH,
3AJIEXXKHBI CTAH, 3BAPOTHBI CTAH, A3EACJIIOBBI CA 3BAPOTHbLIM
3HAUYDOHHEM.

AG'exT nacienaBaHHs — apbITiHAIBHBIA TIKCTHI HA apaOckail MoBe.

[Ipagmer nacnepgaBaHHs — crelblika BBIPAXKIHHS PO3HBIX CTaHABBIX
aJHOCIH y apa0CKiM cKase.

Mbra mpanbl: aHalli3 ICHyrO4al TI0phIl cTaHay y apaOCckail MoBe 1 cpojKay
BBIPKIHHS CTAHABBIX aJIHOCIH y CKa3e.

Mertaapl facienaBaHHS: amicajdbHbl METal, CyHacTayJsuIibHBI MeTaa 3
aJIeMEHTaMi CiCTAMHAra aHajiizy MOYVHBIX a/I31HaK.

JlacnenaBanHi 1 pacmpainoyki: MpaBeA3eHbl aHaNI3 TIAPIThIUHANW Oa3bl
JaThIYHA J3ESACIOYHAN KaTArophll CTaHy Ha MaTAphIsyIe PyCKaid MOBBI, Pa3rJie/KaHbI
TICTOPBIS BBIBYUYDHHSI KATATOPBIl CTaHy pPYCKiMi JIHTBICTaMmi 1 ICHYIOYBIS TOPBIi
aJlHOCHA BBUIYYDHHS JlaJ3¢HAl TpaMaTbldyHAil KaTAroOphli y pyckail MoBe.
[IpaananizaBana icHyroudas KaHIPMIBIS BBII3SUICHHS CTaHay y apalckail MoBe.
[Tambipana 1 ganoyHeHas kiacidikampis craHay apabckaii MOBBI. Pasriemxanbl
ACHOVHBIS CPOJIKI BBIPAXKIHHS CTAaHaBBIX aTHOCIH y apaOCKiM ckaze. BoiayneHs
acabmiBacIli Tiepakjagy PO3HBIX CTAaHABBIX KAaHCTPYKIBIA 3 apabckaii MOBBI Ha
PYCKYIO MOBY.

DneMeHThl HaByKOBai HaBI3HBI: Y TIpallbl MAlIbIpaHa 1 JarmoyHeHa KiIaciuHas
cxema craHay apaOckaii MOBBI, a Takcama IpaaHai3aBaHbl CIIOCAOBI BBIPAKIHHS
CTaHaBBIX aJIHOCIH y apaOCKIM CKa3e.

A¥Tap mpaubl nausapipKae, ITO NPbIBEA3EHbI ¥ €l aHAMITBIYHBI MaT3PhIsI
npaBuUlbHa 1 a0'eKThIYHA aJIIOCTPOYBae CTaH JOcCJeAHara TbITaHHA, a Yce
3aMa3bplyaHblsl 3 JIITAPATYPHBIX 1 IHIIBIX KPBIHIL T3AP3THIYHBISL, METaJanaridyHbls 1
METaJIbIYHBIS TaTaXdHH1 1 KaHIPIIBI CyTpaBajXKarolllla CracblIkaMmi Ha 1X ayTapay.



DIPLOMA WORK SUMMARY
Qualification work: 54 pages, 66 sources, 2 applications.

VERB, GRAMMATICAL CATEGORY, VOICE,VOICE SYSTEM OF
LANGUAGE, VOICE RELATIONS, ACTIVE VOICEPASSIVE VOICE,
REFLEXIVE VOICE, VERBS WITH THE REFLEXIVE MEANING.

The Object of research is the original texts in Arabic.

The Subject of research is the specificity of expression of various voice
relations in the Arab sentence.

The Aim is the analysis of the existing voice theory in the Arabic language and
means of expression of voice relations in the sentence.

Methods: descriptive method, comparative method with elements of the system
analysis of linguistic units.

Research and development: the analysis of the theoretical base regarding the
verbal category of voice on Russian material, the review of the historical research of
the voice category by Russian linguists and existing theories regarding this
grammatical category in the Russian language. The analysis of the existing voice
conception in Arabic. The classification of voices in Arabic is expanded and
complemented. The principal means of expression of voice relations in the Arab
sentence are described. The features of the various voice constructions in it
translation from Arabic into Russian are revealed.

The elements of scientific novelty: the classical Arabic voice scheme is
extended and expanded and the ways of expressing voice relations in the Arab
sentence are analyzed.

The author of the work confirms that resulted in it analytical material correctly
and objectively reflects the state of the problem under investigation, and all borrowed
from the literature and other sources of theoretical and methodological terms and
concepts are accompanied by references to their authors.



